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gÀ¸ÉÛ CUÀ°ÃPÀgÀt « s̈ÁUÀ (n.r.Dgï) 
Section 4(1)(b)(i) – Organisational structure, aims and functions 

Sl.No. Name of the Orgnisation Address Aims Functions 
1 g À̧ ÉÛ CU À½ÃP ÀgÀt «¨sÁ UÀ 

(n.r.Dg ï) « s̈Á UÀ, g Á gÁ £ÀªÀ  
©©JA ¦ ©° ØA Uï,2 £ÉÃ ªÀÄºÀr, 

18£ÉÃ P Á æ¸ï, LrA iÀÄ¯ï 
ºÉÆÃªÀiï ì, g ÁdgÁ eÉÃ± Àéj 

£ ÀUÀg À , ¨ÉA U À¼ÀÆg ÀÄ-9 8 
zÀÆ : 286 0 1851 

¸ Á ªÀðd¤PÀjUÉ Gv ÀÛªÀÄ 
¸ Ë® s̈Àå MzÀV À̧ÄªÀÅzÀÄ. 

§ÈºÀv ï É̈A U À¼ÀÆg ÀÄ ªÀÄºÁ £ÀU ÀgÀ ¥Á °PÉ 
ªÁ å¦ÛA iÀÄ g À̧ ÉÛU À¼À£ ÀÄ ß CUÀ°ÃPÀg ÀtU ÉÆ½ À̧ÄªÀ 
¸ À® ÄªÁV MlÄ Ö 85 gÀ̧ ÉÛU À¼À£ ÀÄ ß U ÀÄgÀÄw ¹zÉ. 
ªÉÆzÀ® ºÀA vÀzÀ° è 26  g À̧ ÉÛU À¼À CUÀ°ÃPÀg Àt 
P ÁA iÀÄðªÀ£ ÀÄ ß ªÁ å¥ÀPÀªÁ V PÉÊUÉÆ A rgÀÄvÀÛzÉ. 
F g À̧ ÉÛU À¼ À° ègÀÄªÀ ¸ ÀévÀÄ ÛU À¼ À£ÀÄ ß n. r.Dg ï 
ªÀÄ Æ®PÀ ¸ Á é¢üÃ£À¥Àr¹PÉÆ¼ Àî É̈ÃP ÁVgÀÄvÀÛzÉ. 
eÉÆv ÉUÉ 512 Q .«ÄÃ g À̧ ÉÛU À¼ À£ ÀÄ ß ¹UÀß¯ï gÀ»v À 
g À̧ ÉÛU À¼ À£ Á ßV ªÀiÁ ¥Àðr À̧® Ä À̧ºÀ 
GzÉÝÃ² À̧̄ Á VzÉ. FU Á UÀ̄ ÉÃ F P É® À̧P Á ÌV 
G¯ÉèÃR (1) jÃv Á å E§âgÀÄ ¤ªÀÈv ÀÛ 
¸ ÀªÉðA iÀÄgïUÀ¼ À£ÉÆß¼ ÀU ÉÆA qÀ 5 v À A qÀU À¼ À£ÀÄ ß  
g Àa¹, F vÀA qÀU À½UÉ g À̧ ÉÛU À¼ À£ ÀÄ ß ¸ ÀºÀ 
ºÀA aPÉ ªÀiÁ qÀ̄ Á VzÉ.  

 
 

Section 4(1)(b)(ii) – Powers and duties of officers and employees 

Sl.No. Designation of the 

Official/Employee 

Duties allotted Power 

1 ¤ªÀÈv ÀÛ v ÀºÀ² ¯Á Ýgï  
 

FU Á UÀ̄ ÉÃ ºÉÆg Àr¹gÀÄªÀ P Àv ÀðªÀå ªÀÄvÀÄ Û dªÀ̈ Á ÝjU À¼À ºÀA aPÉ 
DzÉÃ± ÀzÀA vÉ, J¯Á è zÁ PÀ̄ ÉUÀ¼ À£ ÀÄ ß CA zÀgÉ (Khata Certificate, 
Khata Extract, sale deed, Encumbrance certificate), 

Property card  and latest assessment book extract, Up-to-

date tax paid recept, The area statement of reservation 

duly certified by tha architect (if available), Copy of the 

survey enquiry Regestar) n.r.Dg ï £ ÀªÀÄ Æ£ É eÁ j ªÀiÁ rzÀ 
15 ¢£ÀU À¼ÉÆ¼ ÀU Á V ªÀ®A iÀÄzÀ ¸ ÀA §A zsÀ¥ÀlÖ ¸ ÀºÁA iÀÄP À PÀA zÁA iÀÄ 
C¢üP Á jU À¼Àg ÀªÀjAzÀ ¥ÀqÉzÀÄdPÉÆA qÀÄ ªÀ®A iÀÄ G¥À DA iÀÄ ÄP ÀÛgÀ 
ªÉÄÃ° éZÁ gÀuÉA iÀÄ° è PÀqÀvÀU À¼ À£ ÀÄ ß v ÀA iÀiÁ j¹ G¥À DA iÀÄ ÄPÀÛg ÀÄ ( s̈ÀÆ-
¸ Á é¢üÃ£À) g ÀªÀjUÉ ¸ À° ȩ̀ ÀvÀP ÀÌzÀÄ Ý. 

 

2 ¸ ÀºÁA iÀÄP À P ÀA zÁ A iÀÄ C¢üP ÁjUÀ¼ ÀÄ 
 

n.r.Dg ï/ s̈ÀÆ¸ Á é¢Ã£ À ¥Àæ¸ÁÛªÀ£ ÉUÀ½UÉ CU Àv Àå«gÀÄªÀ (Khata 
Certificate, Khata Extract, sale deed, Encumbrance 
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certificate), Property card  and latest assessment book 

extract, Up-to-date tax paid recept, The area statement of 

reservation duly certified by tha architect (if available), 

Copy of the survey enquiry Regestar J¯Áè PÀAzÁAiÀÄ 
zÁ R¯Áw UÀ¼ À£ÀÄ ß 7 ¢£ ÀUÀ¼ ÉÆ¼ ÀUÁ V vÀA iÀiÁ j¹ F PÉ® À̧P Á ÌV 

¤A iÉÆÃf À̧̄ Á zÀ ¤ªÀÈv ÀÛ v ÀºÀ² Ã¯Á Ýgï/² gÀ̧ ÉÛzÁ gÀg ÀÄ/  
ªÉÆÃU ÀtÂzÁ gÀg ÀÄ/P ÀA zÁ AiÀÄ ¥Àj«ÃP ÀëP ÀgÀÄ EªÀg ÀÄUÀ½UÉ MzÀV À̧v ÀPÀÌzÀÄÝ. 

n.r.Dg ï  ¥Àæ¥Àv Àæ ¤ÃrzÀ £ ÀAv Àg À EzÀgÀ £ ÀP À®£ÀÄ ß DA iÀÄ ÄPÀÛg À 
P ÀbÉÃj¬ÄA zÀ ¥ÀqÉzÀÄPÉÆA qÀÄ ¥Àæw SÁ vÉzÁ gÀjAzÀ 

¸ Á é¢üÃ£À¥Àr¹PÉÆA qÀ «¹ ÛÃtðªÀ£ ÀÄ ß CªÀg À SÁ vÉ¬ÄAzÀ P ÀrªÉÄ 
ªÀiÁ r ©©JA ¦ ºȨ́ ÀjUÉ SÁ vÉ ªÀiÁ qÀ® Ä ºÁ UÀÆ EA v ÀºÀ 

¸ ÀévÀÄ ÛU À¼ À£ ÀÄ ß SÁv Á  ªÀ»A iÀÄ°è ©©JA¦ D¹ÛA iÉÄAzÀÄ £ÀªÀÄ Æ¢ À̧® Ä 
P ÀæªÀÄ dg ÀÄV¸ ÀvÀP ÀÌzÀÄ Ý ºÁ UÀÆ ©©JA ¦ ºȨ́ ÀjU É SÁv É §zÀ̄ Á ªÀuÉ 

ªÀiÁ rzÀ £ ÀA v ÀgÀ ©©JA¦ D¹Û ªÀ»A iÀÄ°è EªÀÅU À¼À£ ÀÄ ß 
£ ÀªÀÄ Æ¢¸ ÀvÀP ÀÌzÀÄ Ý. 

3 ªÀiË®åªÀiÁ ¥ÀP Àg ÀÄ/PÀA zÁA iÀÄ 
¥Àj«ÃPÀëP Àg ÀÄ/ PÀA zÁA iÀÄ ªÀ̧ ÀÆ°U Á gÀg ÀÄ 

g À̧ ÉÛ CU À°ÃPÀg ÀtP ÁÌV U ÀÄgÀÄw À̧̄ Á zÀ g À̧ ÉÛU À¼ À £ ÀP Éë C£ ÀÄ¸Á gÀ F 
¸ ÀévÀÄ ÛU À¼ À£ ÀÄ ß UÀÄw ð À̧® Ä ªÉÆÃdtÂzÁgÀjU É ºÁUÀÆ ¸ ÀºÁ AiÀÄPÀ 
C©üA iÀÄA vÀgÀjU É À̧Ü¼ ÀzÀ° è ºÁ djzÀÄ Ý, À̧ºÀP Àj À̧ÄªÀÅzÀÄ ºÁU ÀÆ F 
SÁ vÉzÁg ÀgÀ ¸ ÀévÀÄ ÛU À½UÉ ¸ ÀA §A ¢ü¹zÀA v É CU ÀvÀå«gÀÄªÀ (Khata 

Certificate, Khata Extract, sale deed, Encumbrance 

certificate),site paln as per R.M.P 2015, Detailed survey 

plan, Tital deed (ownership certificate) Property card  

and latest assessment book extract, Up-to-date tax paid 

recept, The area statement of reservation duly certified 

by tha architect (if available), Copy of the survey 

enquiry Regestar) (J¯Áè P ÀAzÁ AiÀÄ zÁP À̄ Áw UÀ¼ À£ÀÄ ß) ¹zÀÝ¥Àr¹ 
¸ ÀºÁA iÀÄP À P ÀA zÁ A iÀÄ C¢üP ÁjUÀ½UÉ ¸ À° ȩ̀ ÀvÀP ÀÌzÀÄ Ý. N.r.Dg ï ¥Àæ¥ÀvÀæ 
¤ÃrzÀ £ ÀA vÀg À EzÀg À £ ÀP À®£ÀÄ ß DA iÀÄ ÄPÀÛg À P Àb ÉÃj¬ÄA zÀ 
¥ÀqÉzÀÄP ÉÆA qÀÄ ¥Àæw SÁv ÉzÁgÀjA zÀ ¸ Á é¢üÃ£ À¥Àr¹PÉÆ A À̧ 
«¹ ÛÃtðªÀ£ ÀÄ ß CªÀgÀ SÁ v É¬ÄAzÀ P ÀrªÉÄ ªÀiÁ r ©©JA¦ ºȨ́ ÀjUÉ 
SÁ vÉ ªÀiÁ qÀ® Ä ºÁ UÀÆ EA vÀºÀ À̧év ÀÄ ÛU À¼À£ ÀÄ ß SÁv Á ªÀ»A iÀÄ°è 
©©JA ¦ D¹ÛA iÉÄA zÀÄ £ÀªÀÄ Æ¢ À̧® Ä PÀæªÀÄ dg ÀÄV À̧v ÀP ÀÌzÀÄ Ý & 
©©JA ¦ ºȨ́ ÀjU É SÁv É §zÀ̄ Á ªÀuÉ ªÀiÁ rzÀ £ ÀA vÀg À ©©JA¦ 
D¹ Û ªÀ»A iÀÄ°è EªÀÅU À¼À£ ÀÄ ß £ ÀªÀÄ Æ¢¹PÉÆ¼ Àî vÀP ÀÌzÀÄ Ý. 

 

4 ¤ªÀÈv ÀÛ ² g À̧ ÉÛÃzÁ gÀg ÀÄ/ PÀA zÁ A iÀÄ 
¥Àj«ÃPÀëP Àg ÀÄ 

FU Á UÀ̄ ÉÃ ºÉÆr¹gÀÄªÀ P ÀvÀðªÀå &  dªÀ̈ Á ÝjUÀ¼ À ºÀA aPÉ 
DzÉÃ± ÀzÀA vÉ, J¯Á è zÁPÀ̄ ÉU À¼ À£ÀÄ ß n.r.Dg ï £ÀªÀÄ Æ£ É eÁj ªÀiÁrzÀ 
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15 ¢£ÀU À¼ÉÆ¼ ÀU Á V ªÀ®A iÀÄzÀ ¸ ÀA §A zsÀ¥ÀlÖ ¸ ÀºÁA iÀÄP À PÀA zÁA iÀÄ 
CzsÀP Á jUÀ¼ÀªÀjA zÀ ºÁU ÀÆ ¤ªÉÃ± À£ ÀzÀ/ PÀlÖqÀzÀ ªÀiÁ °ÃPÀjAzÀ 
¥ÀqÉzÀÄP ÉÆÃªÀÄqÀÄ ¤ªÀÈvÀÛ v À ºÀ² ¯Á ÝgïgÀªÀgÀ ªÉÄÃ° éZÁgÀuÉA iÀÄ°è 
P ÀqÀv ÀU À¼ À£ÀÄ ß v ÀA iÀiÁ j À̧ÄªÀÅzÀÄ. (Khata Certificate, Khata 

Extract, sale deed, Encumbrance certificate),site paln as 

per R.M.P 2015, Detailed survey plan, Tital deed 

(ownership certificate) Property card  and latest 

assessment book extract, Up-to-date tax paid recept, The 

area statement of reservation duly certified by tha 

architect (if available), Copy of the survey enquiry 

Regestar) (Encumbrance certificate) ¥Àæ¥ÀvÀæªÀ£ ÀÄ ß SÁvÉzÁ gÀg ÀÄ 
MzÀV¸ À¢zÀÝ° è ¸ À̈ ï jf¸ ÀÖg ï g ÀªÀg À P ÀbÉÃj¬ÄA zÀ ¥ÀqÉA iÀÄvÀPÀÌzÀÄ Ý. 

5 ¤ªÀÈv ÀÛ ¸ ÀªÉð À̧Æ¥Àg ï ªÉÊ¸ Àg ï  FU Á UÀ̄ ÉÃ ºÉÆg Àr¹gÀÄªÀ P Àv ÀðªÀå ªÀÄvÀÄ Û dªÀ̈ Á ÝjUÀ¼ À ºÀA aPÉ 
DzÉÃ± ÀzÀA vÉ, J¯Áè zÁ R É̄UÀ¼ À£ ÀÄß n.r.Dg ï £ÀªÀÄ Æ£ É eÁj 
ªÀiÁ qÀÄªÀ ªÉÆzÀ̄ ÉÃ ¸ ÀºÁA iÀÄP À C©üA iÀÄA vÀg ÀgÀ eÉÆv É ¸ ÀÜ¼ À v À¤SÉ 
ªÀiÁ r ªÀÄ Æ® À̧ªÉð zÁPÀ̄ ÉU À¼À ¸ ÀºÁA iÀÄ¢A zÀ &  C©üA iÀÄAvÀg Àg ÀÄ 
v ÀA iÀiÁ j¹gÀÄªÀ «ªÀg ÀU À¼À£ ÀÄ ß ªÉÆÃdtÂzÁgÀjA zÀ ¥ÀqÉzÀÄPÉÆA qÀÄ, ¥Àæw 
SÁ vÉzÁjAzÀ n.r.Dg ï/ s̈ÀÆ¸ Á é¢Ã£ÀzÀ ªÀÄ Æ®PÀ 
ªÀ±À¥Àr¹PÉÆ¼ Àî É̈ÃP Á zÀ ¸ Àév ÀÄ ÛU À¼À «ªÀg ÀU À¼ À£ÀÄ ß ¥Àj²°¹ À̧»A iÉÆA ¢UÉ 
v ÀA qÀzÀ ¤ªÀÈv ÀÛ ² g À̧ ÉÛÃzÁ g ï/ vÀºÀ²Ã¯Á Ýg ïgÀªÀjUÉ 3 ¢£ ÀU À¼ ÉÆ¼ ÀU ÁV 
¸ À° ȩ̀ Àv ÀP ÀÌzÀÄ Ý. 

 

6 ¤ªÀÈv ÀÛ ªÉÆÃdtÂzÁ gÀgÀÄ FU Á UÀ̄ ÉÃ ºÉÆg Àr¹gÀÄªÀ P Àv ÀðªÀå ªÀÄvÀÄ Û dªÀ̈ Á ÝjUÀ¼ À ºÀA aPÉ 
DzÉÃ± ÀzÀA vÉ, J¯Áè zÁ R É̄UÀ¼ À£ ÀÄß n.r.Dg ï £ÀªÀÄ Æ£ É eÁj 
ªÀiÁ qÀÄªÀ ªÉÆzÀ̄ ÉÃ ¸ ÀºÁA iÀÄP À C©üA iÀÄA vÀg ÀgÀ eÉÆv É ¸ ÀÜ¼ À v À¤SÉ 
ªÀiÁ r ªÀÄ Æ® À̧ªÉð zÁPÀ̄ ÉU À¼À ¸ ÀºÁA iÀÄ¢A zÀ &  C©üA iÀÄAvÀg Àg ÀÄ 
v ÀA iÀiÁ j¹ ¥Àæw SÁvÉzÁ jA zÀ n. r.Dg ï/ s̈ÀÆ¸ Á é¢Ã£ÀzÀ ªÀÄ Æ®PÀ 
ªÀ±À¥Àr¹PÉÆ¼ Àî É̈ÃP Á zÀ ¸ Àév ÀÄ ÛU À¼À «ªÀg ÀU À¼ À£ÀÄ ß ¥Àj²°¹ vÀA iÀiÁ j¹ 
¸ ÀªÉð ¸ ÀÆ¥Àg ï ªÉÊ¸ Àg ïgÀªÀg À C£ÀÄªÉÆÃzÀ£ ÉA iÉÆA ¢UÉ v ÀA qÀzÀ ¤ªÀÈv ÀÛ 
² gÀ̧ ÉÛÃzÁ gï/vÀºÀ² Ã¯ÁÝgïgÀªÀjUÉ 7 ¢£ÀU À¼ ÉÆ¼ ÀU ÁV À̧° ȩ̀ ÀvÀP ÀÌzÀÄ Ý. 

 

 n.r.Dg ï «µÀA iÀÄ ¤ªÁ ðºÀPÀg À l.r.Dgï À̧A §AzsÀ¥ÀlÖA vÉ ªÀ®AiÀÄ G¥À DA iÀÄ ÄPÀÛg ÀÄUÀ½A zÀ 
§A zÀA vÀºÀ ¥Àæ¸ÁÛªÀ£ ÉUÀ¼ À£ ÀÄ ß DA iÀiÁ  ¢£ÀªÉÃ G¥À DA iÀÄ ÄPÀÛg ÀÄ 
( s̈ÀÆ¸ Á é¢Ã£À) g ÀªÀgÀ CªÀU Á ºÀ£ÉU É ¸ À° ȩ̀ ÀÄªÀÅzÀÄ. v ÀzÀ£ÀA vÀg À, F 
¥Àæ¸ÁÛªÀ£ ÉUÀ¼ À£ ÀÄ ß n¥ÀàtÂA iÉÆA ¢UÉ 2 ¢£ ÀUÀ¼ ÉÆ¼ ÀU ÁV ªÀåªÀ̧ Á Ü¥ÀP ÀjUÉ 
P ÀqÀv ÀzÀ° è ªÀÄA r À̧v ÀP ÀÌzÀÄ Ý. 

 

 ¨sÀÆ¸ Á é¢üÃ£À «µ ÀA iÀÄ ¤ªÁ ðºÀP Àg ÀÄ l.r.Dgï ¸ ÀA §A zsÀ¥ÀlÖAvÉ ªÀ®A iÀÄ G¥À DA iÀÄ ÄPÀÛg ÀÄU À½A zÀ 
§A zÀA vÀºÀ ¥Àæ¸Á ÛªÀ£ÉU À¼ À£ ÀÄ ß DA iÀiÁ  ¢£ÀªÉÃ G¥À DA iÀÄ ÄP ÀÛg ÀÄ 
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( s̈ÀÆ¸ Á é¢Ã£À) g ÀªÀg À CªÀU Á ºÀ£ ÉUÉ ¸ À° ȩ̀ ÀÄªÀÅzÀÄ. vÀzÀ£ ÀA vÀgÀ, F 
¥Àæ¸ÁÛªÀ£ ÉUÀ¼ À£ ÀÄ ß (Khata Certificate, Khata Extract, sale 

deed, Encumbrance certificate),site paln as per R.M.P 

2015, Detailed survey plan, Tital deed (ownership 

certificate) Property card  and latest assessment book 

extract, Up-to-date tax paid recept, The area statement of 

reservation duly certified by tha architect (if available), 

Copy of the survey enquiry Regestar) J¯Áè 
zÁ R¯ÉUÀ¼ ÉÆA ¢UÉ 2 ¢£ÀU À¼ ÉÆ¼ ÀU ÁV ªÀåªÀ̧ Á Ü¥ÀPÀjU É PÀqÀvÀzÀ°è 
ªÀÄAr À̧v ÀP ÀÌzÀÄ Ý. n.r.Dgï ¥Àæ¥ÀvÀæ ¤ÃrzÀ £ÀA v ÀgÀ ¥Àæw 
SÁ vÉzÁg ÀjAzÀ ¸ Á é¢üÃ£ À¥Àr¹P ÉÆA qÀ «¹ ÛÃtðªÀ£ ÀÄ ß CªÀgÀ 
DRvÉ¬ÄAzÀ PÀrªÉÄ ªÀiÁ r ©©JA ¦ ºȨ́ ÀjUÉ SÁ vÉ ªÀiÁqÀ®Ä 
ºÁ UÀÆ EA vÀºÀ À̧év ÀÄ ÛU À¼À£ ÀÄ ß SÁv Á  ªÀ»A iÀÄ°è ©©JA¦ 
D¹ ÛA iÉÄA zÀÄ £ÀªÀÄ Æ¢ À̧® Ä À̧A §AzsÀ¥ÀlÖ À̧ºÁA iÀÄP À PÀA zÁA iÀÄ 
C¢üP Á jU À¼ÀÄ P ÀæªÀÄ dgÀÄV À̧® Ä ¸ ÀÆa¸ ÀvÀP ÀÌzÀÄ Ý ºÁUÀÆ ©©JA¦ 
ºȨ́ ÀjU É SÁvÉ §zÀ̄ ÁªÀ£É ªÀiÁ rzÀ £ ÀA vÀg À §©JA ¦ D¹Û 
ªÀ»A iÀÄ°è EªÀÅUÀ¼ À£ ÀÄ ß £ÀªÀÄ Æ¢¹PÉÆ¼ Àî vÀP ÀÌzÀÄ Ý ºÁ UÀÆ ¸ ÀA §A zsÀ¥ÀlÖ 
ªÁ qïð£À ¸ ÀºÁ A iÀÄPÀ P ÀA zÁA iÀÄ C¢PÁ jU À¼ÀÄ ¸ ÀºÀ EA v ÀºÀ 
D¹ ÛUÀ¼ À£ ÀÄ ß D¹Û ªÀ»A iÀÄ°è £ ÀªÀÄ Æ¢¹PÉÆ¼ Àî ® Ä PÀqÀvÀzÀ° è P ÀæªÀÄ 
dgÀÄV À̧v ÀP ÀÌzÀÄ Ý. 

 ªÀåªÀ¸ÁÜ¥ÀPÀgÀÄ n.r.Dg ï/ s̈ÀÆ¸ Á é¢ü£ ÀP ÉÌ À̧A §A zsÀ¥ÀlÖAvÉ ªÀ®A iÀÄ G¥À 
DA iÀÄ ÄPÀÛg ÀÄU À½AzÀ §A zÀv ÀA ºÀ ¥Àæ¸ÁÛªÀ£ ÉU À¼À£ ÀÄ ß DA iÀiÁ ¢£ ÀªÉÃ 
¸ ÀºÁA iÀÄP À DA iÀÄ ÄPÀÛg ÀÄ (D¹ ÛUÀ¼ ÀÄ) ºÁ UÀÆ «± ÉÃµÀ ¨sÀÆ-¸ Á é¢ü£À 
C¢üP Á j gÀªÀg À ªÀÄ Æ®PÀ G¥À DA iÀÄ ÄPÀÛg ÀÄ ( s̈ÀÆ¸ Á é¢üÃ£ À) g ÀªÀgÀ 
CªÀU Á ºÀ£ ÉU É À̧° ȩ̀ ÀÄªÀÅzÀÄ. v ÀzÀ£ ÀA vÀg À, F ¥Àæ¸ÁÛªÀ£ÉU À¼ À£ ÀÄ ß 
n¥ÀàtÂA iÉÆA ¢UÉ 2 ¢£ ÀU À¼ÉÆ¼ ÀU ÁV «µÀA iÀÄ ¤ªÁ ðºÀP ÀgÀÄ 
ªÀÄAr¹zÁ ÝgÉA iÉÄÃ JA§ÄzÀ£ÀÄ ß ¥Àj²°¹ 3£ÉÃ ¢£ÀªÉÃ EA vÀºÀ 
P ÀqÀv ÀªÀ£ ÀÄ ß RÄzÀÄ Ý ªÀ±ÀP ÉÌ ¥ÀqÉzÀÄ n¥ÀàtÂA iÀÄ£ÀÄ ß v ÀºÀ² Ã¯Á Ýg ï gÀªÀjUÉ 
ªÀÄAr À̧v ÀP ÀÌzÀÄ Ý. N.r.Dgï ¥Àæ¥ÀvÀæ ¤ÃrzÀ £ ÀA vÀg À ¥Àæw 
SÁ vÉzÁg ÀjAzÀ ¸ Á é¢üÃ£À¥Àr¹PÉÆA qÀ «¹ ÛÃtðªÀ£ ÀÄ ß ªÀÄAr À̧v ÀP ÀÌzÀÄ Ý. 
N.r.Dgï ¥Àæ¥Àv Àæ ¤ÃrzÀ £ ÀA vÀg À ¥Àæw SÁ vÉzÁ gÀjAzÀ 
¸ Á é¢üÃ£À¥Àr¹PÉÆA qÀ «¹ ÛÃtðªÀ£ ÀÄ ß CªÀg À SÁ vÉ¬ÄAzÀ P ÀrªÉÄ 
ªÀiÁ r ©©JA¦ ºȨ́ ÀjUÉ SÁ vÉ ªÀiÁ qÀ® Ä ºÁUÀÆ E A vÀºÀ 
¸ ÀévÀÄ ÛU À¼ À£ ÀÄ ß SÁ vÁ  ªÀ»A iÀÄ° è ©©JA ¦ D À̧ÛA iÉÄA zÀÄ £ÀªÀÄ Æ¢¸ À®Ä 
¸ ÀA §A zsÀ¥ÀlÖ À̧ºÁ AiÀÄPÀ P ÀA zÁA iÀÄ C¢üP ÁjUÀ¼ÀÄ P ÀæªÀÄ dg ÀÄV¸ À®Ä 
¸ ÀÆa À̧v ÀP ÀÌzÀÄ Ý ºÁUÀÆ ©©JA ¦ ºȨ́ ÀjUÉ SÁ vÉ §zÀ̄ Á ªÀuÉ ªÀiÁrzÀ 
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£ ÀA vÀg À ©©JA¦ D Ȩ́Û ªÀ»A iÀÄ° è  EªÀÅU À¼À£ ÀÄ ß £ ÀªÀÄ Æ¢ À̧v ÀP ÀÌzÀÄ Ý & 
¸ ÀA §A zsÀ¥ÀlÖ ªÁ qïð£À ¸ ÀºÁAiÀÄPÀ P ÀA zÁA iÀÄ C¢üP Á jU À¼ÀÄ ¸ ÀºÀ 
EA vÀºÀ D¹ ÛUÀ¼ À£ ÀÄ ß D¹ Û ªÀ»A iÀÄ°è £ ÀªÀÄ Æ¢¹P ÉÆ¼Àî ® Ä PÀqÀv ÀzÀ°è 
P ÀæªÀÄ dg ÀÄV¸ ÀvÀP ÀÌzÀÄ Ý. 

   
Section 4(1)(b)(iii) – Procedure follower in decision-making process 

Activity Description Decision-making process/time limit for 

taking decision/channels of supervision 

and accountability 

Designation of final 

decision authority 

ªÀ®A iÀÄ ªÁ å¦ÛA iÀÄ gÀ̧ ÉÛ 
CUÀ°ÃPÀg ÀtzÀ P Á A iÀÄð 

ªÀ®A iÀÄ ªÁå¦ÛU É M¼À¥ÀqÀÄªÀ ¤UÀ¢üvÀ 
g À̧ ÉÛU À¼ À£ ÀÄ ß n.r.Dg ï ªÀÄv ÀÄ Û ¨sÀÆ-¸ Á é¢üÃ£À 
¥ÀæQæA iÉÄ ªÀÄ Æ®P À CU À°ÃP Àg ÀtUÉÆ½ À̧® Ä 
P ÁA iÀÄð  

¨sÀÆ¸ Á é¢üÃ£À/ n.r.Dg ï ¥ÀæP ÀgÀtU À½UÉ À̧A §A ¢ü¹zÀA vÉ 
DA iÀÄ ÄPÀÛg ÀÄ ºÁ UÀÆ «± ÉÃµ À DA iÀÄ ÄPÀÛg ÀÄ (A iÉÆÃd£É) 
g ÀªÀg ÀÄ P Á®PÁ ®PÉÌ ¤ÃqÀÄªÀAv ÀºÀ ¸ ÀÄZÀ£É ªÀÄv ÀÄ Û 
DzÉÃ± ÀU À¼À£ ÀÄ ß ¥Á °¸¯Á UÀÄvÀÛzÉ ºÁ UÀÆ MmÁ Ög É 
n.r.Dg ï ¥ÀæQ æA iÉÄA iÀÄ£ ÀÄ ß 2 wA UÀ¼ À 
P Á®«Äw A iÉÆA ¢UÉ ¥ÀÆtðUÉÆ½¸ À̄ ÁUÀÄv ÀÛzÉ. 

ªÀiÁ £Àå DA iÀÄ ÄPÀÛg ÀÄ  

    
Section 4(1)(b)(iv) – Norms set for the discharge of function 

    

Sl.No. 
PÀæ.¸ÀA.PÀæ.¸ÀA.PÀæ.¸ÀA.PÀæ.¸ÀA.    
    

Functions/Service 
PÀvÀðªÀåUÀ¼ÀÄPÀvÀðªÀåUÀ¼ÀÄPÀvÀðªÀåUÀ¼ÀÄPÀvÀðªÀåUÀ¼ÀÄ    

Norms/standards of 

performance set 
¤AiÀÄªÀÄ/¤AiÀÄªÀÄ/¤AiÀÄªÀÄ/¤AiÀÄªÀÄ/    

Time-frame 
¤UÀ¢ü¥Àr¹zÀ ¤UÀ¢ü¥Àr¹zÀ ¤UÀ¢ü¥Àr¹zÀ ¤UÀ¢ü¥Àr¹zÀ 
CªÀ¢üCªÀ¢üCªÀ¢üCªÀ¢ü    

Reference document prescribing 

the norms (citizen Charter, service 

charter, etc.) 
¤AiÀÄªÀÄUÀ¼À£ÀÄß ¤¢üðµÀÖ¥Àr¸ÀÄªÀ zÁR¯ÉUÀ¼ÀÄ/ ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼À£ÀÄß ¤¢üðµÀÖ¥Àr¸ÀÄªÀ zÁR¯ÉUÀ¼ÀÄ/ ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼À£ÀÄß ¤¢üðµÀÖ¥Àr¸ÀÄªÀ zÁR¯ÉUÀ¼ÀÄ/ ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼À£ÀÄß ¤¢üðµÀÖ¥Àr¸ÀÄªÀ zÁR¯ÉUÀ¼ÀÄ/ 

G¯ÉèÃRUÀ¼ÀÄG¯ÉèÃRUÀ¼ÀÄG¯ÉèÃRUÀ¼ÀÄG¯ÉèÃRUÀ¼ÀÄ    

µÀgÁµÀgÁµÀgÁµÀgÁ    
    

1.1.1.1.     

Cf ðzÁgÀjA zÀ zÁ R¯ÉUÀ¼ À£ Àäß ¥ÀqÉzÀÄ, 
ªÀiÁ £Àå DA iÀÄ ÄPÀÛg ÀªÀg À P àbÉÃj DzÉÃ±À ¸ ÀA SÉå 
G.D( s̈ÀÆ)/ ¦J¸ ï.Dg ï(1)/¦Dgï/0 3/ 20 09 -
10  ¢:0 5.10 .20 09  gÀ° è ¤U À¢ü¥Àr¹gÀÄªÀ 
jÃwA iÀÄ° è P ÀæªÀÄ PÉÊU ÉÆA qÀÄ r.Dg ï .¹ 
¥ÀvÀæUÀ¼ À£ ÀÄ ß «vÀj À̧̄ Á UÀÄvÀÛzÉ   
 

P ÉJA¹ C¢ü¤A iÀÄªÀÄ 19 76 
 

2 w A UÀ¼ ÀÄ 

r.Dg ï.¹ A iÀÄ£ ÀÄ ß ¥ÀqÉzÀÄPÉÆ ¼ Àî ®Ä F 
P É¼ÀP ÀA qÀ zÁ R É̄U À¼ À£ÀÄ ß ¸ À° ȩ̀ À̈ ÉÃP ÀÄ 
1. ¤¢ðµÀÖ¥Àr¹zÀ £ ÀªÀÄ Æ£ÉA iÀÄ° èg ÀÄªÀ 

Cf ð 
2. ºÀP ÀÄ Ì ¸Á éªÀÄ å ¥Àv Àæ/ PÀæA iÀÄ¥Àv Àæ 
3. ¥ÀæªÀiÁ t ºÁU ÀÆ WÉÆÃµ ÀuÁ  ¥Àv Àæ 
4. SÁ vÁ  ¥ÀæªÀiÁ t ¥Àv Àæ, SÁv Á ¸ ÁgÀ 

Ev Áå¢UÀ½gÀÄªÀ SÁ v ÁªÀ» 
5. Ew ÛÃa£ÀªÀg ÉUÀÆ v ÉjUÉ ¥ÁªÀw ¹gÀÄªÀ 

g À¹Ãw 
6 . P À¼ÉzÀ 13 ªÀµ ÀðU À¼À IÄtg Á»vÀå ¥Àv Àæ 

 

    
Section 4(1)(b)(v) – Rules, Regulations, Instructions, manuals and records held/used 
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Sl.No. List of Acts, rules, regulations, instruction, manuals List of Act, rules etc. 
1 §ÈºÀv ï ¨ÉA UÀ¼ÀÆg ÀÄ ªÀÄºÁ£ ÀUÀg À ¥Á °PÉ DA iÀÄ ÄPÀÛg ÀÄ ªÀÄvÀÄ Û ªÀ±ÉÃµ À DA iÀÄ ÄP ÀÛg ÀÄ 

(A iÉÆÃd£ É) gÀªÀg ÀÄ P Á®PÁ ®PÉÌ ºÉÆg Àr À̧ÄªÀ ¸ ÀÄv ÉÆÛÃ¯É ªÀÄvÀÄ Û DzÉÃ±ÀU À¼ ÀÄ 
¸ ÀA §A ¢ü¹zÀ «µ ÀA iÀÄP ÉÌ C£ÀÄUÀÄtªÁ V 

 

Section 4(1)(b)(vi) – Categories of documents held 
    

Sl.No....    
PÀæ.¸ÀA.    

Name of the office 
E¯ÁSÉAiÀÄ ºÉ¸ÀgÀÄ 

Category of the 

document 
PÀqÀvÀUÀ¼À ªÀUÀð    

Title of the document 
zÁR É̄AiÀÄ «µÀAiÀÄ    

Custodian of the document    
zÁR É̄AiÀÄÄ AiÀiÁgÀ ªÀ±ÀzÀ°ègÀÄvÀÛzÉ.    

±Á±ÀévÀ PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ    

1.  n.r.Dg ï «¨sÁ UÀ 

 
 
 
 
“J” 

¨sÀÆ¸ Á é¢Ã£À ªÀÄv ÀÄ Û n.r.Dg ï PÀqÀvÀ 

 
 
 
«µÀA iÀÄ ¤ªÁðºÀP Àg ÀÄ ªÀÄvÀÄ Û 
² gÀ̧ ÉÛzÁ gÀg ÀÄ 
 
 

    
Section 4(1)(b)(vii) – Arrangement for consultation with, or representation by the members of the public in relation to the formulation of policy or 

implementation thereof 

 

Sl.No. Function/Service Arrangements for consultation with or 

representation of public in relation with policy 

formulation 

Arrangements for consultation with or 

representation of public in relation with 

policy implementation 
F P Àb ÉÃjUÉ C£Àé¬Ä À̧ÄªÀÅ¢®è. 

 
Section 4(1)(b)(viii) – Boards, councils, committees and other constituted as part of the public authority 

 

Name of board, 

council, committee, 

etc. 

Composition Powers and functions Whether its meeting are open to the 

public/whether minutes of meeting 

accessible for public 
F P Àb ÉÃjUÉ C£Àé¬Ä À̧ÄªÀÅ¢®è. 

    
Section 4(1)(b)(ix) & Section 4(1)(b)(x) – Directory of officers/employees and their monthly remuneration 
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Sl. No. Name of the officers/employees Designation  Office address/contact number/e-mail ID Monthly remuneration etc. 

1.  ²æÃ g Á ªÀÄA iÀÄ å ¤ªÀÈv ÀÛ ² g À̧ ÉÛzÁ g ÀgÀÄ ©©JA ¦ ©° ØA Uï,2 £ÉÃ ªÀÄºÀr,  
18£ÉÃ P Á æ¸ï, LrA iÀÄ¯ï 

 ºÉÆÃªÀiï ì, g Á dg ÁeÉÃ± Àéj  
£ ÀUÀg À , ¨ÉA U À¼ÀÆg ÀÄ-9 8 

zÀÆ : 286 0 1851 

ªÀiÁ ¹PÀ ¸ ÀA ¨sÁ ªÀ£ ÉA iÀÄ£ÀÄ ß P ÉÃA zÀæ 
P ÀbÉÃj¬ÄA zÀ ¥ÀqÉA iÀÄ Äw ÛgÀÄv ÁÛg É. 

 
 
 

 

 

 

 

 

Section 4(1)(b)(XI) – Budget allocated to each agency including plans 

    
Section 4(1)(b)(Xii)- Manner of execution of subsidy programmes 

Information on the nature of subsidy, eligibility criteria for accessing subsidy and designation of officer competent to grant subsidy under various 

programmes/schemes 

SI No Name of programme/activity Nature/scale of subsidy Eligibility criteria for grant 

of subsidy 

Designation of officer for 

grant of subsidy 
F P Àb ÉÃjUÉ C£Àé¬Ä À̧ÄªÀÅ¢®è 

 
A. Describe the manner of execution of the subsidy Programme. 

    

Agency Plan/programme/scheme/ 

Project/activity/ 

purpose for which  

budget is allotted 

Proposed expenditure 

 as on last year 

Expected outcomes Report of disbursements 

made or where such 

details are available 

(website reports notice 

board 

    ©©JA ¦ ªÁ ¶ðPÀ DA iÀÄªÀåA iÀÄ ¥ÀÄ À̧ÛP ÀzÀ° è ® s̈Àå«g ÀÄvÀÛzÉ 
    F P Àb ÉÃjUÉ ¥ÀævÉåÃP À DA iÀÄªÀåA iÀÄ C£ÀÄªÉÆÃzÀ£É  Eg ÀÄªÀÅ¢® è 

SI No Name of programme/activity  Application 

procedure 

Sanction procedure Disbursement 

procedure 
F P Àb ÉÃjUÉ C£Àé¬Ä À̧ÄªÀÅ¢®è 
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Section 4(1)(b)(Xiii)-Particulars of recipients of concessions permits or authorizations granted by the public authority    
 

SI No Name and address of 

recipient institutions  

Nature/quantum of benefit 

granted 

Date of grant Name & Designation of 

granting authority 
F P Àb ÉÃjUÉ C£Àé¬Ä À̧ÄªÀÅ¢®è 

 

Section 4(1)(b)(Xiiv)- Information available in electronic form  

 

SI No Electronic data Description (Site 

address/location where 

available etc 

Contents or title Description and  

addressof the custodian 

of information (held by 

whom) 

 WWW.bbmp.gov.in 

 

      Section 4(1)(b)(Xiiv)- particulars of facilities available to citizens for obtaining information 

 

 

 

 

Section 4(1)(b)(Xiivi)-Names, designation and other particulars of public information cfficers 

A Public information officer (PIO) 

SI No Name of office/administrative unit Name & designation of 

PIO 

Office tel No Residence 

tel No fax 

E-Mail 

_ 

 

b. Asst public information officer 

 

 

 

 

 

 

SI No Description (location of facility/name, etc Details of information available 
 PÉ.n.n.¦ PÁAiÉÄÝ C£ÀéAiÀÄ 

SI No Name of the office/administrative unit Name & designation of 

APIO 

Office tel No Residence 

tel No 

E-Mail 

- 

SI No Name of the office/administrative unit Name & designation of 

Appellate authority 

Office tel No  

Residence tel No 

E-Mail 
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 c. 

Appell

ate authority 

 

 

 

 

 

“£ÁUÀjÃPÀ ¸À£ÀßzÀÄÝ    ( CITIZEN CHARTER))))”    
� g Á dg ÁeÉÃ±Àéj £ ÀU ÀgÀ ªÀ®A iÀÄªÀ£ ÀÄ ß DqÀ½vÀ zÀÈ¶× ¬ÄAzÀ ºÁ UÀÆ ¸ Á ªÀðd¤PÀjUÉ C£ ÀÄP ÀÆ®ªÁ UÀÄªÀ zÀÈ¶× ¬ÄAzÀ 2 «¨sÁ UÀU À¼À£ Á ßV ºÁ UÀÆ ¥Àæw« s̈Á UÀzÀ° è 3 G ¥ÀªÀ®AiÀÄUÀ¼ À£ ÁßV 

« s̈Àf ¸ À̄ ÁVzÀÆÝ, ¸ Á ªÀðd¤PÀjU É C£ÀÄP ÀÆ®ªÁ UÀÄªÀA v É CzÉÃ ¥ÀæzÉÃ±ÀU À¼ À° è PÀA zÁA iÀÄ, EA f¤A iÀÄjA U ï ªÀÄv ÀÄ Û DgÉÆÃU Àå « s̈Á UÀzÀ P ÀbÉÃjUÀ¼ À£ ÀÄ ß MA zÉÃ P ÀlÖqÀzÀ° è 
ªÀåªÀ̧ ÉÜUÉÆ½¸ À̄ ÁVgÀÄvÀÛzÉ. F  «P ÉÃA ¢æPÀg Àt¢AzÁV DA iÀiÁ  G¥ÀªÀ®AiÀÄUÀ¼ À ¸ Á ªÀðd¤PÀg ÀÄ CªÀgÀ G¥ÀªÀ®A iÀÄU À¼À° èA iÉÄÃ C¢üP Á j ªÀÄvÀÄ Û ¹§â A¢A iÀÄªÀg À° è P ÀÄA zÀÄP ÉÆgÀv ÉU À¼ À£ÀÄ ß 
§UÉºÀj¹PÉÆ¼ Àî §ºÀÄzÁ VzÉ.   

� g Á dg ÁeÉÃ±Àéj £ÀU Àg À ªÀ®A iÀÄ PÀb ÉÃjA iÀÄ°è ¸ ÀÄ À̧f ðv À ¤A iÀÄA vÀæuÁ  P ÉÆo ÀrA iÀÄ ªÀåªÀ̧ ÉÜA iÀÄ£ ÀÄ ß PÀ° à À̧̄ Á VzÀÄ Ý 24 UÀA mÉUÀ¼ À® Æè ¸ Á ªÀðd¤PÀ zÀÆgÀÄU À¼À£ ÀÄ ß ¹ éÃP Àj À̧̄ ÁU ÀÄw ÛzÉ «±ÉÃµ ÀªÁV 
Inter Department Complaint/Suggestion Register C£ ÀÄ ß ¤ªÀð» À̧̄ Á UÀÄw ÛzÀÄ Ý, A iÀiÁªÀÅzÉÃ « s̈Á UÀzÀ C¢üP Á j/ ¹§âA¢A iÀÄ Ä CªÀgÀ P Á AiÀÄð¤ªÀðºÀuÁ  ªÁ å¦ÛA iÀÄ° è 
P ÀA qÀÄ§gÀÄªÀ zÀÆg ÀÄ/¸ À®ºÉU À¼À£ ÀÄ ß ¤ÃqÀ§ºÀÄzÁ Vg ÀÄvÀÛzÉ. ¸ Á ªÀðd¤PÀjA zÀ P ÀÄAzÀÄ P ÉÆg ÀvÉU À¼ À §UÉÎ zÀÆg ÀÄU À¼À£ ÀÄ ß RÄzÁ ÝV, zÀÆg ÀªÁ tÂA iÀÄ ªÀÄ Æ®PÀ, E-ªÉÄÃ¯ï ªÀÄ ÄSÁ AvÀgÀ, 
CA ZÉªÀÄ ÄSÁ AvÀg À, CfðªÀÄ Æ®PÀ ¤A iÀÄAv Àæt PÉÆo ÀrA iÀÄ°è ¹ éÃPÀj¸ À̄ ÁUÀÄv ÀÛzÉ. ¹ éÃPÀj¹zÀ J¯Á è ªÀÄ£ À«UÀ¼ À£ÀÄ ß zÀÆg ÀªÁtÂ ªÀÄ Æ®PÀ. ªÉêg ï É̄Ã¸ ï, DAvÀjÃPÀ P ÀbÉÃj n¥ÀàtÂ ªÀÄ Æ®PÀ 
¸ ÀA §A zsÀ¥ÀlÖ C¢üP ÁjUÀ½UÉ zÀÆg ÀÄUÀ¼ À §UÉÎ P ÀæªÀÄ PÉÊU ÉÆA qÀÄ Cf ðzÁgÀjUÉ ªÀiÁ »w  ¤Ãr ¤A iÀÄA vÀæt PÉÆo ÀrUÉ ¥ÀæwA iÀÄ£ ÀÄ ß P À¼ÀÄ»¹PÉÆqÀ® Ä ¸ ÀÆa À̧̄ Á UÀÄv ÀÛzÉ.  ¤A iÀÄA vÀæt 
P ÉÆo Àr¬ÄA zÀ® Æ zÀÆg ÀzÁ gÀjUÉ P ÉÊU ÉÆA qÀ P ÀæªÀÄzÀ §U ÉÎ zÀÆg ÀªÁtÂ ªÀÄ Æ®PÀ ªÀiÁ »w UÀ¼ À£ ÀÄ ß ¤ÃqÀ̄ Á UÀÄªÀÅzÀÄ.  

 
“DgÉÆÃUÀå ±ÁSÉ” 
 §ÈºÀv ï É̈A U À¼ÀÆg ÀÄ ªÀÄºÁ £ÀU Àg À ¥Á °P É, g ÁdgÁ eÉÃ± Àéj £ÀU Àg À ªÀ®A iÀÄ, DgÉÆÃU Àå ªÉêzÁ å¢üP Á jUÀ¼ À P ÀbÉÃj¬ÄA zÀ d£ À£ À/ ªÀÄgÀt £ ÉÆA zÀtÂ ªÀiÁ r ¥ÀæªÀiÁ t ¥Àv ÀæUÀ¼À£ ÀÄ ß ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ 
ªÀÄvÀÄ Û G¢ÝªÉÄ ¥Àg ÀªÁ£ÀVU À¼À£ ÀÄ ß £ ÉÆA zÀtÂ ªÀiÁ r ¥ÀæªÀiÁ t¥Àv ÀæUÀ¼ À£ÀÄ ß ¤ÃqÀ̄ Á UÀÄvÀÛzÉ.  
 

d£À£À/ªÀÄgÀt ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ ¥ÀqÉAiÀÄ®Ä PÀbÉÃjUÉ Cfð¤ÃqÀÄªÁUÀ UÀªÀÄ¤¸À É̈ÃPÁzÀ CA±ÀUÀ¼ÀÄ:- 

A. 21 ¢£ ÀzÉÆ¼ ÀU É d£ À£ À/ ªÀÄgÀt £ ÉÆA zÀtÂU À¼ À£ÀÄ ß £ ÉÆA zÁ ¬Ä¹PÉÆ ¼ Àî §ºÀÄzÀÄ.  
B. MA zÀÄ ªÀµ Àð ªÉÄÃ® àlÄ Ö d£À£ À/ªÀÄgÀt ¥ÀæªÀiÁ t ¥ÀvÀæUÀ¼ À£ÀÄ ß £ ÉÆA zÀtÂ ªÀiÁ r¸ À̈ ÉÃP Á zÀ° è £ ÁåAiÀiÁ ®A iÀÄzÀ DzÉÃ± ÀªÀ£ ÀÄ ß ¥ÀqÉzÀÄ, ¤zÉÃð±ÀP Àg ÀÄ (¸ ÁA TåPÀ « s̈Á U À) ©©JA¦ gÀªÀgÀ£ ÀÄ ß 

¸ ÀA ¥ÀQ ð¸ À§ºÀÄzÀÄ. 
C. d£À£ À C® s̈Àå ¥ÀæªÀiÁ t ¥Àv ÀæUÀ¼ À£ ÀÄß ¥ÀqÉA iÀÄ ÄªÀªÀg ÀÄ PÀÄ lÄA§ ¥ÀrvÀg À aÃnA iÀÄ£ ÀÄ ß vÀg ÀÄªÀÅzÀÄ. 
D. ªÀÄgÀt C® s̈Àå ¥ÀæªÀiÁ t ¥Àv ÀæUÀ¼ À£ ÀÄ ß ¥ÀqÉA iÀÄ ÄªÀªÀg ÀÄ ¸ Àä± Á£ÀzÀ ªÀg À¢ ªÀÄv ÀÄ Û ¥ÀrvÀg À aÃnA iÀÄ£ÀÄ ß v ÀgÀÄªÀÅzÀÄ. 
E. ªÀÄ£ÉA iÀÄ°è ªÀÄgÀt ºÉÆA ¢zÀ° è ªÉÊzÀåjA zÀ P ÀqÁØA iÀÄªÁ V s̈Àw ð ªÀiÁ rzÀ £ ÀªÀÄ Æ£ É (4) £ ÀÄ ß PÀb ÉÃjUÉ 21 ¢£ ÀzÉÆ¼ ÀU ÁV À̧° ȩ̀ À̈ ÉÃPÀÄ 
F. d£À£ À/ ªÀÄg Àt ºÉÆA ¢zÀ 21 ¢£ ÀU À¼ÉÆ¼ ÀU Á V ¸Á ªÀðd¤PÀg ÀÄ P ÀbÉÃj¬ÄA zÀ d£ À£À/ ªÀÄgÀt ¥ÀæªÀiÁ t ¥Àv ÀæUÀ¼ À£ ÀÄ ß ¥ÀqÉA iÀÄ§ºÀÄzÀÄ. 
G. d£À£ À/ ªÀÄg Àt £ÉÆA ¢tÂA iÀÄ£ÀÄ ß 21 ¢£ À ªÉÄÃ®àlÄÖ ªÀiÁ r¹zÀÝ°è £ ÉÆÃlj ¥ÀæªÀiÁ t ¥Àv Àæ (D¦üÃqÉ«qï) C£ ÀÄ ß ªÀiÁ r¹ 50 /- gÀÆU À¼ À£ÀÄ ß v ÀqÀ £ ÉÆA zÀtÂ ± ÀÄ® ÌªÁ V ¥Á ªÀw À̧̈ ÉÃP ÁVgÀÄvÀÛzÉ.  

- 
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H. d£À£ À/ ªÀÄg Àt ¥Àv ÀæUÀ¼À ± ÀÄ® Ì ªÉÆzÀ®£ÉÃ ¥ÀæwUÉ g ÀÆ. 50 / -, ºÉZÀÑªÀj ¥Àæw (MA zÀP ÉÌ) gÀÆ. 10 / - ¥ÁªÀw À̧̈ ÉÃP ÁVgÀÄvÀÛzÉ.        

  
I. G¢ÝªÉÄ ¥ÀgÀªÀ£ÀVAiÀÄ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ ¥ÀqÉAiÀÄ®Ä Cfð ¤ÃqÀÄªÁUÀ UÀªÀÄ¤¸À É̈ÃPÁzÀ CA±ÀUÀ¼ÀÄ:   

A. ©.©.JA .¦ A iÀÄ J/ © SÁ vÁ  £ÀP À® Ä ¥Àæw ¤ÃqÀ̈ ÉÃPÀÄ.  
B. P ÀlÖqÀ v ÉjUÉ ¥Á ªÀw  g À¹Ã¢ £ÀP À® Ä ¥Àæw ¤ÃqÀ̈ ÉÃPÀÄ. 
C. ¨Á rUÉ P Á gÀg ÀÄ ¥ÀvÀæ ¤ÃqÀ̈ ÉÃPÀÄ.   
D. P ÀlÖqÀ ªÀiÁ °ÃPÀg À M¦àUÉ ¥Àv Àæ ¤ÃqÀ̈ ÉÃPÀÄ. 
E. £ ÉgÉºÉÆg ÉA iÀÄªÀg À M¦àU É ¥ÀvÀæ ¤ÃqÀ̈ ÉÃPÀÄ. 
F. ¸ ÀÄªÀtð DgÉÆÃU Àå ¥Àg ÀªÁ £ÀVA iÀÄ ¥ÀÄ À̧ÛP ÀzÀ° è £ ÀªÀÄ Æ¢¹g ÀÄªÀA vÉ ««zsÀ G¢ÝªÉÄU À½UÉ ± ÀÄ® ÌªÀ£ ÀÄ ß ªÀ̧ ÀÆ° ªÀiÁ qÀ̄ ÁUÀÄªÀÅzÀÄ.  

 
 ¸ÁªÀðd¤PÀgÀ »vÀ zÀÈ¶×¬ÄAzÀ ¸ÁAPÁæ«ÄPÀ gÉÆÃUÀUÀ¼ÀÄ ºÀgÀqÀzÀAvÉ ªÀÄÄAeÁUÀævÁ PÀæªÀÄªÀ£ÀÄß PÉÊUÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ. ¸ÁªÀðd¤PÀgÀ°è CjªÀÅ ªÀÄÆr À̧ÄªÀ PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼ÀÄ, ZÀgÀAr ªÀÄvÀÄÛ ¤ÃgÀÄ 
¤®ÄèªÀ ¸ÀÜ¼ÀUÀ¼À°è eËµÀ¢ ¹A¥Àr À̧ÄªÀ PÁAiÀÄðUÀ¼ÀÄ.  
 
“PÀAzÁAiÀÄ ±ÁSÉ” 
 g Á dg ÁeÉÃ±Àéj £ ÀUÀg À ªÀ®A iÀÄzÀ° è 0 2 PÀA zÁA iÀÄ «¨sÁ UÀUÀ¼ ÀÄ, 0 6  PÀA zÁ A iÀÄ G¥À «¨sÁ UÀU À¼À£ ÀÄ ß gÀa¹ DA iÀiÁ  ¥ÀæzÉÃ± ÀUÀ¼ À° è £ Á UÀjÃPÀjUÉ C£ ÀÄPÀÆ®PÀªÁ UÀÄªÀA vÉ P ÀbÉÃjUÀ¼ À£ ÀÄ ß 
v ÉgÉA iÀÄ¯ÁVgÀÄvÀÛzÉ. ªÀ®A iÀÄzÀ 33 ¸ ÀÜ¼ÀzÀ° è P ÀA zÁ A iÀÄ ªÀ̧ ÀÆ°, PÉÃA zÀæUÀ¼ À£ÀÄ ß v ÉgÉA iÀÄ¯Á¬Äv ÀÄ DA iÀiÁ  ¥ÀæzÉÃ± ÀzÀ £ Á UÀjÃPÀg ÀÄ, DA iÀiÁ ¥ÀæzÉÃ±ÀU À¼À̄ ÉèÃ v ÉjUÉA iÀÄ£ÀÄ ß ¥Á ªÀw À̧§ºÀÄzÁ VgÀÄv ÀÛzÉ. v ÉjUÉ 
¤zsÀðg ÀuÉA iÀiÁ UÀzÀ D¹ ÛUÀ½UÉ £ ÀªÀÄ Æ£ É - © £ÀP À®£ÀÄ ß PÀA zÁA iÀÄ ¤jÃP ÀëP Àg À À̧»A iÀÄ° è ¸ ÀA ¥ÀP Àð P ÉÃA zÀæUÀ¼ À° è £ Á UÀjÃPÀjUÉ ¤ÃqÀÄªÀ ªÀåªÀ̧ ÉÜ ªÀiÁ qÀ̄ ÁVgÀÄvÀÛzÉ. 0 6  G¥À ªÀ®AiÀÄ PÀb ÉÃjU À¼À° è 
£ Á UÀjÃPÀjUÉ ««zsÀ ¸ ÉÃªÉU À¼À£ ÀÄ ß MzÀV¸ À̄ ÁUÀÄw ÛzÀÄ Ý, CªÀÅUÀ¼ À «ªÀg À, « É̄ÃªÁ j ªÀiÁ qÀÄªÀ U ÀjµÀ×  CªÀ¢ü, ¤U À¢üv À ± ÀÄ® Ì F ªÀÄ ÄA ¢£ÀA vÉ Eg ÀÄvÀÛzÉ.  

 
PÀæ. 
¸ÀA 

«ªÀgÀUÀ¼ÀÄ zÀÈrÃPÀj¹zÀ zÁR É̄UÀ¼À «ªÀgÀUÀ¼ÀÄ CªÀ¢ü ¤UÀ¢vÀ ±ÀÄ®Ì 

1 
ºÀP ÀÄ Ì 

§zÀ̄ Á ªÀuÉ/ « s̈Àd£ É/ 
MA zÀÄUÀÆr¸ ÀÄªÀÅzÀÄ 

¤UÀ¢vÀ £ ÀªÀÄ Æ£ ÉU À¼À° è Cfð, £ ÉÆA zÁ ªÀuÉA iÀiÁ zÀ PÀæA iÀÄ/« s̈ÁU À/ zÁ £À/ ªÀÄgÀt ±Á À̧£ À 
(«¯ï) ¥Àv Àæ ªÀÄvÀÄ Û ªÀÄ Æ® ¥Àv ÀæUÀ¼ ÀÄ, £Á åA iÀiÁ ®A iÀÄzÀ rQæ/ ZÁ° Û ¸ Á°£À ªÀg ÉUÉ D¹ Ûv ÉjUÉ 
¥Á ªÀw  gÀ¹Ã¢A iÀÄ £ÀP À® Ä ¤ªÉÃ±À£ À/ PÀlÖqÀzÀ ¸ ÀÜ¼À £ ÀP Éë/  ªÀÄA dÆg ÁzÀ £ ÀPÉë ¥Àæw 

30  ¢£ÀU À¼ ÀÄ ªÀÄ ÄzÁæAPÀ ± ÀÄ® ÌzÀ ± ÉÃ. 2% g Àµ ÀÄ Ö 

2 SÁ vÉ £ ÉÆA zÁªÀuÉ 
P ÀæªÀÄ ¸ ÀA SÉå 1gÀ° è ¸ ÀÆa¹gÀÄªÀ zÁ R¯ÉUÀ¼ ÉÆA ¢UÉ ¨sÀÆ ¥ÀjªÀv Àð£ É DzÉÃ± ÀzÀ ¥Àæw PÉ L 
J r ©/©rJ/ EvÀg É A iÉÆÃd£ÉU À¼À ¸ Àév Á ÛÛVzÀÝgÉ ¸ Á é¢üÃ£ À ¥ÀvÀ/ J Dg ï « ¥ÀvÀæ 

30  ¢£ÀU À¼ ÀÄ 
ªÀÄ ÄzÁæAPÀ ± ÀÄ® ÌzÀ ± ÉÃ. 2% g Àµ ÀÄ Ö ªÀÄvÀÄ Û ªÉÄÃ¯Á àlÄ 

ªÉZÀÑ 

3 
v ÉjUÉ ¤zsÀðg ÀuÉ ªÀÄvÀÄ Û 

SÁ vÁ  £ÉÆA zÀtÂ 
P ÀæªÀÄ ¸ ÀA SÉå 1 gÀ° è ¸ ÀÆa¹gÀÄªÀ zÁR É̄U À¼ÉÆA ¢UÉ ºÉÆ¸ À P ÀlÖqÀ/ ªÀ̧ Àw  À̧ªÀÄ ÄZÀÑA iÀÄzÀ 
C£ÀÄªÉÆÃ¢vÀ £ ÀP ÉëA iÀÄ ¥Àæw ¤ªÀiÁ ðt ªÀÄ ÄPÁ ÛA iÀÄzÀ ¥ÀæªÀiÁ t ¥ÀvÀæzÀ ¥Àæw 

30  ¢£ÀU À¼ ÀÄ ZÁ °ÛA iÀÄ°èg ÀÄªÀ v ÉjUÉ ¤zsÀðgÀuÉ ¤ªÀÄA iÀÄU À¼ÀA v É 

4 ¥sÀªÀw  SÁvÉ 
P ÀæªÀÄ ¸ ÀA SÉå 1 gÀ° è ¸ ÀÆa¹gÀÄªÀ zÁS É̄U À¼ ÉÆA ¢UÉ ªÀÄ Æ® ªÀÄgÀt À̧ªÀÄxÀð£ É ¥Àv Àæ/ 
ªÀA ±À ªÀÈPÀëzÀ ¥Àæw 

30  ¢£ÀU À¼ ÀÄ ¤UÀ¢vÀ ± ÀÄ® Ì gÀÆ. 50 0 / - 

5 SÁ vÉ £ ÀP À® Ä ©½ ºÁ¼É Cf ð À̧P Á° D¹Û v ÉjUÉ ¥Á ªÀw ¹zÀ g À¹Ã¢ 5 ¢£ ÀUÀ¼ ÀÄ ¤UÀ¢vÀ ± ÀÄ® Ì gÀÆ. 10 0 / - 
6  SÁ vÉ ¥ÀæªÀiÁ t ¥ÀvÀæ ©½ ºÁ¼É Cf ð À̧P Á° D¹Û v ÉjUÉ ¥Á ªÀw¹zÀ g À¹Ã¢ 5 ¢£ ÀUÀ¼ ÀÄ ¤UÀ¢vÀ ± ÀÄ® Ì gÀÆ. 50 / - 

7 
ªÁ À̧ ¸ ÀÜ¼À zÀÈrÃPÀg Àt 

¥ÀvÀæ 
P ÀÄ lÄA§zÀ ¥Àrv ÀgÀ aÃn, ªÀÄv ÀzÁ gÀgÀ U ÀÄg ÀÄw£ À aÃn, ¨Á rUÉ P Àg Á gÀÄ ¥Àv Àæ, ¥Á å£ï 
P Á qïð ¥Àæw 

5 ¢£ ÀUÀ¼ ÀÄ ¤UÀ¢vÀ ± ÀÄ® Ì gÀÆ. 10 0 / - 
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§ÈºÀvï É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉAiÀÄ g Á dg ÁeÉÃ±Àéj £ ÀUÀg À ªÀ®AiÀÄ ªÁå¦ÛAiÀÄ°è£À J¯Áè D¹ÛUÀ¼À ªÀiÁ°ÃPÀgÀ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ ¸ÀéwÛ£À ºÀPÀÄÌ, ¤gÀÆ¥ÀuÁ zÁR É̄UÀ¼ÉÆA¢UÉ ¤UÀ¢vÀ £ÀªÀÄÆ£ÉAiÀÄ°è 
CfðAiÀÄ£ÀÄß ¸À°è¹ ¸ÀºÁAiÀÄPÀ PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁjUÀ¼À PÀbÉÃjAiÀÄ°è D¹Û ªÀ» SÁvÉUÀ¼À£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄ§ºÀÄzÁVgÀÄvÀÛzÉ. ¥ÀævÉåÃPÀªÁzÀ «ªÀgÀUÀ¼ÀÄ F ªÀÄÄA¢£ÀAvÉ EgÀÄvÀÛzÉ. 

 
PÀæ.¸ÀA «ªÀgÀUÀ¼ÀÄ zÀÈrÃPÀj¹zÀ zÁR É̄UÀ¼À «ªÀgÀ CªÀ¢ü ¤UÀ¢vÀ ±ÀÄ®Ì 

SÁvÉ £ÉÆAzÁªÀuÉ /§zÀ¯ÁªÀuÉ/« s̈Àd£É/MAzÀÄUÀÆr À̧Ä«PÉ EªÀÅUÀ½UÁV CfðAiÀÄ eÉÆvÉ ¸À°ȩ̀ À É̈ÃPÁzÀ zÁR É̄UÀ¼ÀÄ: 

1 
¨sÀÆ ¥ÀjªÀv Àð£ÉA iÀiÁ zÀ d«ÄÃ£ÀÄ 
SÁ vÉ £ ÉÆA zÁªÀuÉ 

¤UÀ¢¥Àr¹gÀÄªÀ Cfð £ÀªÀÄ Æ£ É £ ÉÆA zÁ ¬ÄvÀ ºÀP ÀÄ Ì ¥ÀvÀæzÀ £ ÀP À® ÄU À¼ÀÄ P ÀA zÁ A iÀÄ ¥Á ªÀw ¹zÀ 
g À¹Ã¢, ¨sÀÆ ¥ÀjªÀv Àð£É DzÉÃ±ÀzÀ ¥Àæw PÉ L J r ©/ ©rJ/ Ev ÀgÉ A iÉÆÃd£ ÉUÀ¼ À ¸ Àȩ́ Á ÛVzÀÝgÉ 

¸ Á é¢üÃ£ ÁPÀÈw   Dg ï « ¥ÀvÀæ, D¹ Û Eg ÀÄªÀ ¸ ÀÜ¼ À ªÀÄvÀÄ Û C¼ ÀvÉA iÀÄ£ÀÄ ß v ÉÆÃj À̧ÄªÀ £ ÀPÉë.  

30  
¢£ÀU À¼ ÀÄ 

ªÉÄÃ¯Á àlÄ ªÉZÀÑ 
ªÀÄ ÄzÁæAPÀ ± ÀÄ® Ì ±ÉÃ. 
2%  g Àµ ÀÄ Ö 

2 
 
 

© r J/  P É ºÉZï © ¬ÄA zÀ 
ºÀA aPÉA iÀiÁ VgÀÄªÀ D¹ ÛA iÀÄ §UÉÎ 

ºÁ ° EgÀÄªÀ SÁ vÉA iÀÄ£ ÀÄ ß 
ªÀiÁ gÁ lzÀ zÁ ¸ ÁÛªÉÃdÄ 

£ ÉÆA zÀtÂ ªÀÄ Æ®PÀ ªÀÄvÀÄ Û 
D¹ ÛA iÀÄ£ÀÄ ß Ev Àg É £ ÉÆA zÀtÂ 

¥ÀvÀæzÀ ªÀÄ Æ®PÀ ªÀU Áð¬Ä À̧® Ä 

¤UÀ¢¥Àr¹gÀÄªÀ Cfð £ÀªÀÄ Æ£ É £ ÉÆA zÁ ¬ÄvÀ ºÀP ÀÄ Ì ¥ÀvÀæzÀ £ ÀP À® ÄU À¼ÀÄ P ÀA zÁ A iÀÄ ¥Á ªÀw ¹zÀ 
g À¹Ã¢ ¸ Á é¢üÃ£À ¥Àv Àæ 

30   
¢£ÀU À¼ ÀÄ 

ªÉÄÃ¯Á àlÄ ªÉZÀÑ 
ªÀÄ ÄzÁæAPÀ ± ÀÄ® Ì ±ÉÃ. 
2%  g Àµ ÀÄ Ö 

 
3 

g É«£ÀÆå ¥ÀæzÉÃ±À © r J 
¬ÄAzÀ ªÀÄgÀÄ ªÀÄA dÆg ÁzÀ 

¥ÀæzÉÃ±À, U ÁæªÀÄo Át ¥ÀæzÉÃ±À 

¤UÀ¢¥Àr¹gÀÄªÀ Cfð £ÀªÀÄ Æ£ É ºÀP ÀÄ Ì ¸Á ªÀÄ å ¥Àv Àæ M§âjAzÀ M§â jUÉ §A ¢gÀÄªÀ «ªÀg À P ÀA zÁ AiÀÄ 
¥Á ªÀw ¹zÀ g À¹Ã¢A iÀÄ £ ÀPÀ® ÄUÀ¼ ÀÄ ªÉÄÃ¯Á àlÄ ªÉZÀÑ, ¥Á ªÀw  «ªÀg À, D¹ Û Eg ÀÄªÀ ¸ ÀÜ¼ À ªÀÄvÀÄ Û 
C¼Àv ÉA iÀÄ£ÀÄ ß w ½¹zÀ £ ÀP Éë.  

30   
¢£ÀU À¼ ÀÄ 
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4 

GvÀÛg Á ¢üP ÁjAiÀiÁV ªÀA ±À 
¥Á gÀA ¥Àg ÉA iÀiÁ V zÀ£ ÀªÁV 

¥ÀqÉ¢gÀÄªÀÅzÀPÉÌ ¥Àv ÀæUÀ¼ ÀÄ CxÀªÁ  
ºÀP ÀÄ Ì ¤gÀÆ¦¸ ÀÄªÀ zÁ R É̄U À¼À 

ªÀÄ Æ®PÀ SÁ vÉ ªÀU ÁðªÀuÉU ÁV. 

¤UÀ¢¥Àr¹gÀÄªÀ Cfð £ÀªÀÄ Æ£ É ºÀP ÀÄ Ì ¸Á ªÀÄ å ¥Àv Àæ M§âjAzÀ M§â jUÉ §A ¢gÀÄªÀ «ªÀg À P ÀA zÁ AiÀÄ 
¥Á ªÀw ¹zÀ g À¹Ã¢A iÀÄ £ ÀPÀ® Ä ªÀA ±À ¥Á gÀA ¥Àg ÉA iÀiÁ V ¥ÀqÉ¢gÀÄªÀÅzÀP ÉÌ/zÁ£À 
/ £Á åAiÀiÁ®A iÀÄ/ ªÀA ±ÀªÀÈPÀë/  rV æ DzÉÃ± À EªÀÅUÀ¼ À £ ÀP À® ÄU À¼ÉÆqÀ£ É ¥ÀæªÀiÁ t ¥Àv Àæ.  SÁ v ÉzÁgÀg ÀÄ 
P Á®ªÁVzÀÝ° è ªÀÄgÀtzÀ ªÀÄ Æ® ¥Àæw.  

30   
¢£ÀU À¼ ÀÄ 

-4- 

5 SÁ vÉU À¼À£ ÀÄ ß MA zÀÄUÀÆr¸ ÀÄªÀÅzÀÄ 
¤UÀ¢¥Àr¹gÀÄªÀ Cfð £ÀªÀÄ Æ£ É ºÀP ÀÄ Ì ¸Á ªÀÄ å ¥Àv ÀæzÀ £ ÀP À® Ä, D¹ Û Eg ÀÄªÀ ¸ ÀÜ¼À ªÀÄvÀÄ Û C¼ Àv ÉA iÀÄ£ ÀÄß 
v ÉÆÃj À̧ÄªÀ £ ÀP Éë, g ÀPÀÛ ¸ ÀA §AzsÀ g ÀÄdÄªÁvÀÄ ªÀiÁqÀÄªÀ ¥ÀæªÀiÁ t ¥Àv Àæ, © r J É̄ÃO mï£À°è 
D¹ ÛA iÀÄ Ä EzÀÝ° è © r J ¬ÄAzÀ ¤g ÁPÉëÃ¥Àt ¥Àv Àæ (SÁ° d«ÄÃ¤UÉ)  

30   
¢£ÀU À¼ ÀÄ 

¤UÀ¢vÀ ± ÀÄ® Ì 

6  SÁ vÉ «¨sÀd£É ªÀiÁ qÀÄªÀÅzÀÄ 
¤UÀ¢¥Àr¹gÀÄªÀ Cfð £ÀªÀÄ Æ£ É £ ÉÆA zÁ¬ÄvÀ ºÀPÀÄ Ì ¸ Á ªÀÄ å ¥Àv ÀæzÀ £ ÀP À® Ä PÀA zÁA iÀÄ ¥Á ªÀw ¹zÀ 
g À¹Ã¢, D¹ Û EgÀÄªÀ À̧Ü¼ À ªÀÄvÀÄ Û CzÀg À C¼Àv É w ½ À̧ÄªÀ £ÀP Éë, © r J É̄ÃO mï£À° è D¹ÛA iÀÄ Ä EzÀÝ° è 
© r J ¬ÄA zÀ ¤g ÁP ÉëÃ¥Àt ¥Àv Àæ (SÁ° d«ÄÃ¤U É). 

30   
¢£ÀU À¼ ÀÄ 

ªÉÄÃ¯Á àlÄ ªÉZÀÑ 
ªÀÄ ÄzÁæAPÀ ± ÀÄ® ÌzÀ ± ÉÃ 
% 2 g Àµ ÀÄ Ö 

7 

¨sÀÆ ¥ÀjªÀv Àð£ÉA iÀiÁ zÀ 
¥ÀæzÉÃ±ÀzÀ° è ¤«Äð¹g ÀÄªÀ 

P ÀlÖqÀ/ ªÀ̧ Àw  À̧ªÀÄ ÄZÀÑA iÀÄzÀ v ÉjUÉ 
¤zsÀðg ÀuÉ/ G¥À SÁ v É £ÉÆA zÀtÂ 

¤UÀ¢¥Àr¹gÀÄªÀ Cf ð £ ÀªÀÄ Æ£ É, ¸ Àéw Û£ À £ ÉÆA zÁ¬Äv À £ ÀPÀ® ÄUÀ¼ ÀÄ P ÀA zÁ A iÀÄ ¥ÁªÀw ¹zÀ g À¹Ã¢, 
¨sÀÆ ¥ÀjªÀvÀð£É DzÉÃ± ÀzÀ ¥Àæw, ºÉÆ¸ À P ÀlÖqÀ/ ªÀ̧ Àw  ¸ ÀªÀÄ ÄZÀÑA iÀÄzÀ C£ÀÄªÉÆÃ¢vÀ £ ÀP Éë, ¤ªÀiÁ ðt 
ªÀÄ ÄP ÁÛA iÀÄzÀ ¥ÀæªÀiÁ t ¥Àv ÀæzÀ ¥Àæw. 

30   
¢£ÀU À¼ ÀÄ 

ZÁ °ÛA iÀÄ°èg ÀÄªÀ v ÉjUÉ 
¤zsÀðg ÀuÉ 
¤A iÀÄªÀÄU À¼ÀA v É 
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8 SÁ vÉ £ ÀP À® Ä/ SÁ vÉ ¥ÀæªÀiÁ t ¥ÀvÀæ ©½ ºÁ¼É Cf ð À̧P Á°PÀ D¹ Û v ÉjUÉ ¥Á ªÀw ¹zÀ g À¹Ã¢A iÀÄ £ ÀPÀ® Ä  
5  

¢£ÀU À¼ ÀÄ 

 
SÁ vÉ £ ÀPÀ°U É gÀÆ.  
10 0/ -, SÁv É ¥ÀæªÀiÁ t 
¥ÀvÀæP ÉÌ g ÀÆ. 50 / - 

9 ªÁ À̧ ¸ ÀÜ¼À zÀÈrüÃPÀg Àt ¥ÀvÀæ P ÀÄ lÄA§zÀ ¥Àrv ÀgÀ aÃn, ªÀÄvÀzÁ gÀgÀ U ÀÄg ÀÄw£À aÃn,¨Á rUÉ P Àg Ág ÀÄ ¥Àv Àæ, ¥Á å£ ï PÁ qïð ¥Àæw 5 ¢£ ÀUÀ¼ ÀÄ  
 
PÀ¯Áåt ±ÁSÉ  
 §ÈºÀv ï É̈A UÀ¼ ÀÆg ÀÄ ªÀÄºÁ £ÀU ÀgÀ ¥Á °PÉ, g Á dgÁ eÉÃ± Àéj £ÀU ÀgÀ ªÀ®A iÀÄ ªÁå ¦ÛA iÀÄ°èg ÀÄªÀ 17 ªÁ qïðUÀ¼ À°è ¥Àj² µÀ×  eÁw /¥Àj²µ À×  ¥ÀA UÀqÀ, »A zÀÄ½zÀ ªÀU Àð, C® à̧ ÀA SÁ åv ÀgÀÄ, 
ªÀÄ»¼ ÉA iÀÄgÀÄ, CA UÀ«PÀ® ªÀÄv ÀÄ Û ¸ ÁªÀiÁ £Àå ªÀU ÀðzÀªÀjUÉ ºÀ®ªÁg ÀÄ PÀ̄ Á åt PÁ AiÀÄðPÀæªÀÄU À¼À£ ÀÄ ß ºÀ«Ä äPÉÆ¼ Àî ¯Á VzÉ. ¥Àæw ¸ Á°£À® Æè ¥sÀ̄ Á £ÀÄ¨sÀ«UÀ½A zÀ ¤UÀ¢üvÀ £ ÀªÀÄ Æ£ ÉA iÀÄ°è Cf ðUÀ¼ À£ ÀÄß 
CºÁ é¤ À̧̄ Á UÀÄªÀÅzÀÄ. Cf ð £ÀªÀÄ Æ£ÉU À¼ À£ÀÄ ß G¥ÀªÀ®A iÀÄUÀ¼ À ªÀÄ lÖzÀ°è ªÀÄvÀÄ Û ªÀ®AiÀÄ P ÀbÉÃjA iÀÄ° è ¹ éÃPÀj¸ À̄ ÁUÀÄv ÀÛzÉ. ªÀ®A iÀÄ ªÀÄ lÖzÀ ¸ À«Äw A iÀÄ°è ¥sÀ̄ Á £ÀÄ¨sÀ«UÀ¼ À DAiÉÄ ÌA iÀÄ£ÀÄ ß 
ªÀiÁ qÀ̄ ÁU ÀÄvÀÛzÉ. P Á A iÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼ À §U ÉÎ ªÀ®A iÀÄ ªÀÄ lÖzÀ°è ¸ Á ªÀðd¤PÀg À ªÀiÁ »w UÁ V ¥ÀæZÁ gÀ ªÀiÁ qÀ̄ Á UÀÄw ÛzÀÄ Ý, ¥ÀæA iÉÆÃd£ ÀUÀ¼ ÀÄ ¥sÀ̄ Á£ ÀÄ s̈À«U À½UÉ v À® Ä¥ÀÄªÀ ªÀåªÀ̧ ÉÜ ªÀiÁ qÀ̄ ÁVgÀÄvÀÛzÉ. F  
P ÁA iÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼ À C£ ÀÄµÁ × £ÀP ÁÌV ªÀ®A iÀÄ ªÀÄ lÖzÀ° è  P À̄ Á åt ± Á SÉA iÀÄ£ÀÄ ß ¤ªÀð» À̧̄ ÁU ÀÄwÛzÉ.  
 
 
ZÀÄ£ÁªÀuÉ: 
¸ Á ªÀðd¤PÀg ÀÄ ªÀÄvÀzÁg ÀgÀ ¥ÀnÖA iÀÄ°è ºȨ́ Àg À£ÀÄ ß ºÉÆ¸ ÀzÁV Ȩ́Ãj À̧® Ä £ÀªÀÄ Æ£ É-6 , ºȨ́ Àg À£ ÀÄ ß vÉU ÉA iÀÄ® Ä £ÀªÀÄ Æ£É-7, w zÀÄ Ý¥ÀrUÉ £ ÀªÀÄ Æ£É-8 ªÀÄvÀÄ Û MA zÀÄ ¨sÁU À¢AzÀ ªÀÄvÉÆÛA zÀÄ s̈Á U ÀPÉÌ  
ªÀU Áð¬Ä À̧® Ä £ÀªÀÄ Æ£ É -8J C£ ÀÄ ß À̧A §A zsÀ¥ÀlÖ zÁ R É̄UÀ¼ ÉÆA ¢UÉ DA iÀiÁ  «zsÁ £À̧ À̈ sÁ  P éëÃv ÀæzÀ ªÀävÀzÁ gÀg À £ ÉÆÃA zÀuÁ ¢üP ÁjUÀ¼ À P Àb ÉÃjU É ¸ À° ȩ̀ À̈ ÉÃP ÀÄ 
 
 


